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I1l. HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIE ®AKTOPbBI ®OPMHUPOBAHHUA XYIOXECTBEHHOI'O OBPA3A U
HAPPATHBA B MUPOBOM1 JINTEPATYPE

S1. A. AlleKkceeHko,

maeucmpanm (Benopyccruil 2ocyoapecmeennviii ynueepcumem, Munck, Berapycn)

IEKCITUPOBCKHUM KOJI B POMAHE PUUYAPIA PAMTA
«BACTAP/ I'-HA IIEKCITHPA»

Annomayun. B pomane «bBacmapo e-na Ilexcnupa» coepemennsiti kanaockuu nucamenv P. 5. Paiim
obpawaemcs K peyenyuu Ouocpaguu u meopuecmea Y. Illexcnupa, cozoasas  uxkyuoranvbHeili  00pas
He3aKOHHOPOJICOeHHOU douepu Opamamypea. Ilpu smom asmop eoccozdaem peanuu Anenuu pybexca XVI— XVl ss.
(3HauuMble cOObIMUSL, NEPCOHANUU, JIOKYCbL), 8 CEA3U C YeM 8 POMAHE GblOCNAIOMCS IJeMEHMbL UCIOPUOSPAPULECKO20
Memapomana u beinempu308aHHoll buospaguu, npuemsvt agmoduoepauu u SUHOYEHMPULECKOU NPO3bl, YIMO NO3BOIAEM
2080pUMb O CUHKPEMUYECKOM Xapakmepe e20 JHCaHpogol npupoovl. OcobeHHOCMbI0 NOIMUKU AGIAEMCA HAAUYUE 08YX
Happamopos — mamepu u 0ovepu. Mnozoypoenesocmo xapakmepHa u 01 XPOHOMONA. 8 NPOU3BEOCHUU BblOENIOMCS
mpu epemennvix naacma (1588, 1603, 1658 2e.). C nomowvio unmepmexcmyanbHoll uepuvl (6KpanieHue yumam, auio3utl,
Komnonenmog aoanmayuu) P. B. Patim KoHcmpyupyem 6 poMaHe WeKCNUpO8CKull YHusepcym. B kauecmee
npeyeoeHmubIX MeKCMOo8 GbICIYNAlOm KaK «8eiuxuey, mak u opyaue mpazeouu («Pomeo u /ocynvemmar, «Anmonuii u
Kneonampay), komeouu («[senaoyamasn nous, unu Ymo y2o0no», « COH 8 nemHION0 HOUbY), UCHOpUYECKUE XPOHUKU
(«Puuapo Iy, «enpux IVy, «lenpux Vy). Hemaru 6uocpagpuu V. [llexcnupa, ucmopuxo-Kyibmyphvii KOHMEKCm U
MENCMEKCMOsble 83AUMOOCUCMBUSI COCIMABIAIOM WEKCRUPOBCKUT KOO 8 pomane «bacmapo e-na lexcnupay.

Kniwouesvie cnoea: (asmo)ouocpapus; enuzasemunckas Anenus; uHmMeEpPmMeKcm, UCHOPUOZPADUUECKULL

MEMApoOMaH,; KaHaoCKas 1umepamypa,; peyenyust; WeKCnupo8cKul Koo.

Y. A. Aliakseyenka,
master student (Belarusian State University, Minsk, Belarus)

THE SHAKESPEARE CODE IN RICHARD WRIGHT’S NOVEL «MR. SHAKESPEARE’S BASTARD»

Abstract. In the novel «Mr. Shakespeare’s Bastard» a modern Canadian writer R. B. Wright addresses the
reception of the biography and literary work of W. Shakespeare, creating a fictional image of the playwright’s illegitimate
daughter. At the same time the author recreates the realities of England at the turn of the XVI— XVII centuries
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(significant events, personalities, locations), which allows to distinguish elements of historiographical metafiction and
biographical fiction, techniques of autobiography and gynocentric prose in the novel and to talk about the syncretic
nature of its genre. Another feature of its poetics is the presence of two narrators — a mother and a daughter.
The chronotope is multilevel as well: three time layers are present in the work (1588, 1603, 1658). With the help of
intertextual game (inclusion of quotations, allusions, components of adaptation), R. B.Wright constructs
the Shakespearean universe in the novel. The precedent texts are tragedies («Romeo and Juliety, «Anthony and
Cleopatray), comedies («Twelfth Night, or What You Willy, «A Midsummer Night's Dreamy), historical chronicles
(«Richard Iy, «Henry IV», «Henry V»). The details of W. Shakespeare’s biography, the historical and cultural context
and intertextual interactions make up the Shakespeare code in the novel «Mr. Shakespeare’s Bastardy.

Key words: (auto)biography; Elizabethan England; intertext; historiographical metafiction; Canadian
literature; literary reception; the Shakespeare code.

Jlureparypuoe nacnenue Y. lllekcrupa (William Shakespeare, 1564 — 1616) cuuraetcs OTHUM U3 KPaCyroNbHBIX
KaMHEHl 3armagHoro KaHOHAa M HEOThEMJIEMOW YacThbI0 COBPEMEHHOHN KyNBTYpHI, KaK 3JIMTAapHOH, TaKk M MaccoBoil. [Ipu
9TOM KaHOHHM3AIMS TBOPYECTBA HEM30EKHO BIEYET 32 COOOH BO3BEIMYMBAHUE W MU(OIOTH3ANNIO (GUTYPHI ApaMaTypra
KaK HCTOPHYECKOH JIMYHOCTH, 4YTO, B CBOIO O4Yepenb, OOECICYMBACT HENPEXOIMIMHA HWHTEpeC NHcareseil u
HcclIenoBaTene K aetanaM Onorpauy KIacCHKa, KOTOPBIE CTAHOBSTCS YacThIO 3aIaJHOEBPOINEHCKOTO KYJIBTYPHOTO
KOla Hapsily ¢ KaHOHMYECKHMH IIPELENCHTHBIMM TEKCTaMH W AHIIMACKUMH HAIMOHAJIBHBIMH OCOOCHHOCTSIMH
HCTOPUYECKON (eMM3aBEeTHHCKON) 310XH. CTOUT OTMETHTH, YTO BO Bropoit monoBuHe XX — Hadane XX| BB. Habromaercs
TCHICHIMSI K IEPeCMOTPY HCTOPHH, PEMHU(OIOrH3alUK COOBITHH M mepcoHanuii. OT4acTH 3TO MOXHO OOBSICHHUTH
OTKa30M OT OJHO3HAUYHOCTH ITOBECTBOBAHMS, YCTAHOBKOW Ha BO3MOXHOCThH CYIIECTBOBAHUS MHOMKECTBEHHBIX HCTHH H
MPU3HAHUEM OTHOCHTEIBHOCTH OBITHS — IPUHIMIIAMH, YHACIICIOBAHHBIMH OT 3MIOXH IOCTMOJEPHU3MA U COXPAHSAIOINMHU
aKTyaJbHOCTh Ha pyOexke BekoB. Kpome TOro, psig IOKyMEHTalbHBIX CBHIETENBCTB, Kacarommxcs VY. Illekcrmpa,
oOHapykuBaeTcs TONbKO B KOoHIE XIX — Hawane XX BB. B cB3M ¢ 3TUM BO3HMKaeT 3aKOHOMEpHAas HEOOXOIUMOCTDH B
aKTyaJM3aly (aKToB.

OO0 aHIUIICKOM ApaMarypre U3BECTHO HEMaJlo, TaK KaK COXPAHWICS Pl HCTOPHYECKUX JOKYMEHTOB, BKJIIOUAs
NpOTHBOpeunBOe 3aBemaHue. CBemeHWs O JMYHOW JKM3HM bapaa, HampoTwB, [OBOJBHO CKYIIBI M 3a4acTyio
HEOJIHO3HAYHBI, YTO HEM30EKHO MPUBOANT K BOSHUKHOBEHHIO OMOTpaduuecKux MuGOB, MPEexJe BCEro, 0a3upyromuxcs
Ha aHTUCTPaTGOPIUAHCKUX TEOPHSX, OTPHUIAIOIINX IIEKCIIMPOBCKOE aBTOPCTBO KAaHOHMYECKHX TeKCToB. Kpome Toro,
MHOKECTBO JIOMBICIIOB CYILIIECTBYET BOKPYT 0OCTaHOBKH B ceMbe Y. lllekcrupa, KOTOpBIH 10Iroe BpeMst KU OTACIBEHO OT
JKEHBl M JIeTei, B TOM YHCIIE W HIes O TOM, YTO y KJIAacCHKa OBbIIM HE3aKOHHOPOXKICHHBIE JETH, HAalpUMeEp, MO3T U
npamarypr Yuibsm Jlasenant (William Davenant, unu D ’Avenant, ok. 1606 — 1668).

CoBpeMeHHbIN KaHaJACKUN aHDIos3bIuHbIl mucatenp P. B. Paiit (Richard Bruce Wright, 1937 — 2017), naypear
npemuii reHepan-ryoepraropa, ['winepa u Tpuuiym 3a poman 2001 «Kimapa Kanan» (Haubonee u3BecTHOE
npousBeAcHHe aBTopa), obpamiaercss k peueniuu Ouorpaduu V. lllekcrmpa B pomane «bactapn r-na Lllekcrnmpay
(Mr. Shakespeare's Bastard, 2010).

I'maBHas repouHs poMaHa — He3akOHHOpOXxAeHHas (base-born) nous crpardopackoro 6apaa Diipnun (Aerlene),
O CYIIECTBOBAHMHM KOTOPOW MOJIOZIOM akTep M JApamarypr He Mojo3peBaeT. lloBecTBOBaHME BEAETCS OT JIMIA
cemunecsTuieTHel skeHmuHbl Jluaau (Linny), ObiBmredt HsHu (nursemaid) B momectee MctoHoB B Byncroke,
Heroganeky oT Oxcdoppa. I'epomHst pemiaer mepex CMepThIO Hamucarh HPH IOMONIM BocHHUTaHHUIG! 11lapmoTTer
aBTOOHOrpaMIo M MOBEAATH MHUPY O TOM, YTO €€ OTel — He KTO WHOH, kak 3HaMeHuTbIH Y. lllekcnnp. Kommozumonuo
pOMaH MOXXHO pas3[eMTh Ha TPU OCHOBHBIC YaCTH: UCTOPHIO O MaTepu DipiuH U ee BcTpeue ¢ 6apaom (Mam’s Story),
HepeJaHHyI0 TIPSIMOM pedblo (MOSBJICHHE BTOPOTO Happaropa) roj0CoM J0YepHu, COOCTBEHHO McTopuio JIMHHM, KoTopas
Ha4YMHAETCsI B TOM MOMEHT, Koraa Onu3aberT (Marh) yMHUpAeT, ¥ PaMOYHYIO, CBSI3YIOIIYIO JIMHHIO, OXBAaThIBAIOILYIO

IMpoLECC HAlMMCaHUsd MEMYapoB, NPCACTABJICHHYIO B UCPCAYIONIUXCA ITIaBaXx, U 3MUJIOT-IIUCbMO: ((My mother was hardly
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well-to-do but she went to London once, and there she met my father, and next week when my little amanuensis returns, |
hope to record as best | can what Mam told me about her lifey («Mamo mpyono 6vino nazeamo cocmosmenviou, Ho
00HadCObl oHa noexana 6 Jlonoow u mam ecmpemuna moe2o omya. Ha crnedyroweil nedene, koz0a eepHemcs Mosi
MANeHbKAs Nepenuciuyd, si HA0elCh nepedams Kak MOJICHO MOYHee Mo, Yo MAMA pacckazand mMue o ceoetl dcusnuy [1,
p. 15]. (mepeBox 31ech u nanee Moif, 4. A.). COOTBETCTBEHHO, MOXKHO BBIICITUTH TPH BpeMEHHBIX mracta — 1588, 1603 u
1658 rr. P. b. Paiit n30mpaer peTpocCneKknnio B KadecTBe NOMHHHpYIomero npuema. B mpomecce Diipaua n [apiorra
00CY)KIIaI0T KOMIIO3UITHIO OMOoTrpadMu M CTEIEHb €€ PEaluCTHYHOCTH, MOJHMWMAs BOIIPOC O COOTHOIICHHH (akTa U
BBIMBICITA B JINTEpAType, 0 ee mpupoze: « “Things are always invented in the telling of a story, Charlotte. ” “Then this is
more like a novel we are writing?”’» («“B npoyecce pacckasvi8anus UCMOpUU 8ce20d 4mo-mo 000YMbl8Aemcs,
Hlapnomma”. — “Beixooum, mer nuwiem poman? ”’») [1, p. 59]. Byaydu onBITHEIM COUMHHUTEIEM UCTOPHIA IS I€TEH U HE
uMesl JOKa3aTenbcTB ponctBa ¢ Y. IllekcimpoM, repowHsl BBICTYNAeT B POJM HEHAAEKHOTO pacckazdynmka. Bee 310
MO3BOJSIET TOBOPUTH OO WCIHONB30BAHMHM METAPOMAHHBIX TEXHHK M MeTaHappatuBa. M. JIlumoBenkuil Ha3bIBaeT
ClieNylolMe  TPH3HAKKM  METampo3bl:  «1) memamusayus  npoyecca  meopuecmsea;  2) blcOKasi — CMeneHs
PEenpe3eHmamusHOCmu  ““6HeHaAxo0umMo20”’ a8mopa-meopya, HAXo00Aue20 Cc80e20 MeKCMo8o20 O0BOUHUKA 6 00pase
nepconadica-nucamens, HepeoKko GbICIynarwe2o Kak demop UMEeHHO Mo20 NPOU3BeoeHuUs, KOmopoe Mbl celuac yumaem,
3) sepranvrHOCmb NO6ECME0BAHUSA, NO3BONAIOUAS NOCIOAHHO COOMHOCUMb 2EPOS-NUCAMENS U A8MOPA-Meopyd, ‘‘mexcm
6 mekcme” u “pamounviti mexcm’; 4) “obnadicenue npuema’, nepenocsaugee aKyewm c YeIOCMHO20 00paza Mupd,
€030a8aeM020 MEKCMOM, HA CAM NPOYecc KOHCMPYUPOBAHUS U PEKOHCMPYUPOBAHUS IMO20 euje He 3aBepUleHHO20
obpaza; 5) npocmpancmeenno-6pemMennas 600004, GO3HUKAIOWAS 6 pe3yabmame OCAaONeHUs MUMEMUYecKux
momueupogoxy [2, C. 46 — 47]. B xauecTBe HappaTHUBHOM CTpaTeruu aBTOp M30HMpacT MOBECTBOBAaHHE OT IEPBOTO JIHIIA
(A-mappatus), storytelling, Tem campIM co3maBasi TEKCT HCIIOBEAANBHOIO XapakTepa. 3aMMCTOBAHHE XapaKTePHBIX IS
aBTOOMOrpaMM TOBECTBOBATENBHBIX CTPATETMd M HCHONB30BaHME Sl-HappaTWBa JaeT KaHAJACKOMY IIHMCATEII0
BO3MOXXHOCTb JIETaJIM30BaTh HATWYME B HEM 3JIEMEHTOB BBIMbICIA M 0000meHus. Llenecoobpa3sHo paccMarpuBaTte poMaH
«bactapn r-mHa lllekcnmpa» B KauecTBe TpHMepa OeJUIETPU30BAaHHOW Oworpaduu, KOTOPOH B  3amagHOM
JIUTepaTypoBEICHUH COOTBETCTBYIOT TepMuHbl biographical fiction, imaginative writing, creative fiction, fictionalized
biography.

P. b. Paiir mepenaer atmocdepy coBpemeHHoi V. lllekcnupy emTH3aBETHHCKOW SIOXH, OPTaHWYHO BIIHCHIBAS
JKU3Hb T€pOs B UCTOPHUYECKHH KOHTEKCT, YTO IMO3BOJISIET OTHECTH IPOU3BECHHE K KAHPY HCTOPHKO-OMOrpadiecKoro
pomana. ABTop co3maer oopasel P. ['puna (Robert Greene, ok. 1558 — 1592) u K. Mapno (Christopher Marlowe, 1564 —
1593), onwmceiBaer Tearpsl «Imobyc» (The Globe) u «Po3za» (The Rose), uzobpaxaer V. lllekcrupa kak OOBIYHOIO
YeJIOBeKa B KPYT'y TOBAapHILEH 0 TpyIe, AeKaHOHU3UpPYeT ero. [Incarens moMoraeT YuTaTelto BO3SMOXHOCTh B3IITHYTh
Ha KJIacCHKa TJla3aMH €ro COBPEMEHHMKOB, 3a4acTyl0 CUMTABIIMX Ibechl Oapia BropocopTHeIMH. Ecim B 1588 T
HaYMHAIONIMK TMPOBUHIMAIBHBIA aKTep W JApamMaryp NpaKTHYeCKH HHUKOMY HE H3BECTEH, TO NpH Bcrpede ¢ JIMHHM B
1603 1. 3TO YK€ COCTOSIBIIMHCSI ITO3T, aBTOp NOMYJSIPHOM Tpareauu «[amier», MepexuBHINN CMEpPTh eIMHCTBEHHOTO
coiHa: « “He was only young when | knew him,” Mam said. “An apprentice player living in London. In a place called
Shoreditch. A country person like myself. He always said he wanted to write poetry» («Ou Ovin 10HYyoM, Ko20a 5 €20
3Hana, — pacckaszvieaia mama. — Hauunarowuii akmep, ocusywuii ¢ Jlonoone. B mecmeuxe noo naseanuem Lllopouu.
Takoui sice evixodey uz Oepesuu, kak u . On eceeda eogopun, umo xowem nucams cmuxuy) [1, p. 21]. Bonee Toro,
P. b. PaiiT BocipoM3BOANT JIOHAOHCKHUIT TOpoCcKoi nel3ax: MocT uepe3 Tem3y, OonpHuny Cesroit Mapun Budieemckoii
(bemytama), MHOTOUMCIIEHHBIE TaBepHBI, TIopbMa bpaitnyami, Tonnemut Xosmt, yaunsl Cenr-Maprun-ne-I'pann, Hopron
@ounreiit n ap. JIuHHM poauack B roJ pasrpomMa MCIAaHCKOW apMajibl, MOCTYIAeT Ha Ciry>kOy K VIcToHaMm Ha ciemyromuii
JIeHb TI0CIIe CMEPTH KoposeBbl Enmzasers! |, ymoMnHaeT roHeHnst IpOTECTAHTOB BO BPEMs IPaBJIEHHsI KpOBaBOKH Mbapu 1
BCIIOMUHAET NpHXo K BiacTh Kpomsesa. bonee Toro, nBe nmogonedHsIx raBHOi reponan smurpuposainu B CLIA, «New
World». B cBs3u ¢ BbILIECKA3aHHBIM, IOMHMO HAa3BaHHOW METAMPO3aWYeCKON CaMOpe(ICKCHH, MOXHO BBIICIHTH

CJICAYIOINEC YCPThI I/ICTOpI/IOFpa(i)I/I‘ICCKOFO poMaHa B «BaCTapﬂe I'-Ha IJ_IeKchpa»: 1) HUHTCPTCKCTYaJIbHasA HUIrpa;
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2) BOBMOXXHOCTh MHOXKECTBCHHBIX HHTEPIPETAMH HCTOPUYECKHX (AKTOB; 3) CMEIICHHE BPEMEHHBIX ILIACTOB;
4) yacTHBI ~ XapakTep pAacCKa3blBaCMOH HCTOPHHM; 5) HAMMYWC NPOTHUBOMOCTABICHHS (pakTa ¥ BBIMBICIA,
XyIOKECTBEHHOTO MUpa U ucropui [4, c. 7 — 8].

OO0pa3sl JIMHHY, Ybs JKU3HB ONPENeNsIeTCs MPOUCXOXKICHHEM, MOIOKeHHEeM OacTapia, ee Marepu Onm3alder,
OTBEPTrHYTOH OOMIECTBOM NPENIO0ONCHKH, W MPOCTUTYTKH HETPAIWIMOHHOW OpHEHTaIMH MbdpH, MOABEpruieiics B
JIETCTBE JIOMAITHEMY HACHJIMIO W TIEPUOANICCKH M30MBaeMoil KIMEHTaMH, CBUICTENHCTBYIOT 0 BHIMaHuH P. b. Paiita
JKCHCKOW TeMe. ABTOp-MyX4YnMHa oOpamaercs K (PEeMHHHCTCKOMY MAHCKypCy, n3o0paxkas OWpnuH u Onmzader
HAYUTAaHHBIMY, K YAWBICHHIO OKPYXAIOMIMX MYXXYHH, XOPOIIO 0Opa30BaHHBIMU AJISI CBOETO BPEMEHH, CBOOOAHBIMH OT
MPEIPacCyAKOB MAaTPUApXalIbHOTO OOIIECTBA, HO OTPAHMYCHHBIMH €r0 CTEPEOTHUIIAMH W TOCHOACTBOM PEIMTHO3HOMN
JOKTpUHBI. BaxxHO! #eTanpio ABISETCSA TOT (DaKT, UTO y HUX HE CKIIAJBIBAIOTCS] OTHOLICHUS C MYXXIMHAMH, JKCHIIWHBI HE
cocToAT B Opake (MaTh ObUIa 3aMyXeM, OJHAKO B TCUCHHE HETPOIODKUTEIHHOTO IEPHOa BPEMEHH), IPOXKHBAIOT B
YCIOBUSIX TPAKTHYECKH OTPE3aHHOCTH OT BHEIIHETO MHpa C POACTBEHHHKAMH WM paboTomaTensMH, HE HMEIOT
COOCTBEHHOTO JIoMa. B cBsA3M ¢ 3THM, Ha MO B3IV, MO>KHO OTHECTH POMaH KaHaJCKOTO IHCATelIsl K THHOIIEHTPHYECKOH
npo3e, HECMOTpPs Ha TO, YTO aBTOP — MYKYMHA, HCXOAS W3 COOTBETCTBHUS CIEAYIONIMM KpHUTEpHAM: 1) Hamnmune
IEHTPAIBHOTO 00pa3a CWIBHOM JKEHCKOH JMYHOCTH; 2) oOpamieHHe K TpoOieMaM cOnMalbHOTO OecrpaBust M
YTHETCHHOTO TIOJIO’KEHUSI KCHINUHBI, 3) HEBO3MOXHOCTh CaMOpEaM3allid B IaTpUapXalbHOM OOIIECTBE H3-3a
TEH/ACPHBIX CTEPEOTHIOB M (DMKCHPOBAHHBIX COLMAIBHBIX POJICH; 4) OTCYTCTBHE AMANOTa C TepPOSIMU-MYXYHMHAMH H
JETbMH; 5) U30JIMPOBAHHOCTh OT CONMYyMa, 3aMKHYTHIH Tomoc; 6) ocobas MaHepa NUCHMA, U KOTOPOH XapaKTepHBI
(hparMeHTapHOCTb, TICHXOIOTU3M, BHYTPEHHHUH MOHOJIOT, TOBTOPBI, HEJTMHEHHOCTH TOBECTBOBAHUA [5].

B nauane pomana Jlunau otmedaet: «Reading was important, for it meant we could become acquainted early with
the word of God» (« Ymenue Ob110 8a2CHO, NOCKOTBLKY OHO OABANO0 HAM BO3MONCHOCHIL NPUOOWUMbCA K c108y Boocvemy 6
pannem ospacmey) [1, p. 8]. CpencTBOM MOCTHKEHHS OKPYKAIOIICH EHCTBUTEIFHOCTH M CBOOOPA3HBIM MPUOEIKHILEM
JUISL )KEHIIMH CTaHOBWTCS JINTEpaTypa. [Ipu 3TOM penurro3HBIM TEKCTaM JKEHIIUHBI MPEAOYNTAIOT XyHAO0KECTBCHHBIC,
HauuHas ¢ GaceH D3oma, coopuukoB «Kuuru 3aramok apesrero mupa» (The Book of Ancient Riddles) u «Cto Becenbix
ucropuii» (The Hundred Merry Tales): «I was tired of reading accounts of Protestants roasted to death by Queen Mary &
Papists, or tracts promoting wholesome habits that would ensure an afterlifey («Mue nadoero wumamo paccrasvl o
NPOMECMAanmax, NOONCAPEHHbIX HA KOCMpe nanucmamu Kopoiesvl Mapuu, mpakmamol, RponazaHoupyrouue nonesHsle
npugbluKu, Komopvie obecneuam 3acpobHylo owcusnvy) [1, p.20]. Ilociennss xHuTa, cOOpaHHE aHEKIOTOB BPEMEH
npaBlieHUs] TUHACTUU TrOMIOpOB, narupyetcs 1526 1. v BHocheCTBUH MonydaeT Ha3BaHue «Shakespeare’s Jest Book» B
CHiIy accouuaimii ¢ amnosueit na coopuuk (I had my good wit out of the «Hundred Merry Tales») B komeaun «MHoro
uryma u3 Hudero» (Much Ado About Nothing, 1600).

MarucTpaidbHBIMH TEKCTaMH B JKM3HH MaTepu M JOYEpH CTaHOBSTCS, €CTECTBEHHO, mbechl Y. lllekcrnmpa.
Omm3abeT paccTaeTcs ¢ MOJIOABIM APaMaTyprom, KOIza y3HaeT O ero JKeHE H JIETSIX, OCTABICHHBIX UM B IIPOBUHINAILHOM
Crpargopie Bcero HECKOIBKO MECSIIEB Has3a/l C IIEJIbI0 MPUCOESANHHUTRCS K aKkTepckoi Tpynne. OxHako oHa He 3a0bIBaeT
0 BpEeMEHH, POBe/IcHHOM B JIOH/I0HE, 0 TeaTpalbHbIX IIOCTAHOBKAX U TaJaHTIMBOM MYX4HHe. BriocnencTBum xeHImmHa
nprobperaer B Okcdopae morpenanHbie u3aaHus koMmenun «CoH B JieTHO0 Houb» (A Midsummer Nights Dream,
1595 — 1596) u pomanTudeckoit Tparenuu «Pomeo u xynserra» (Romeo and Juliet, 1594 — 1595), unTepec K KOTOPbIM
npuBMBaeT W OWpnuH. LluTaTel M3 JaHHBIX XyHIOXKECTBEHHBIX NPOM3BEACHHH, IpEXJe BCEro — Ha TeMY JIIOOBH,
MPOHU3BIBAIOT BeCh poMaH. MIHTepecHo, uto P. b. Paiit oOpaiaetr BHIMaHKe Ha AaTy poxJeHus reponHu — Lammas Eve,
1 aBrycTa, XpUCTHAHCKHMI Npa3IHUK ypOXKasi, KOTOPbIA cuuTaeTcs M JHeM poxiaeHus J[xynbertsl. Ha3zBanHas xomenust
Onu3ka o Ayxy Onu3abeT, Tak Kak efl mpucylla Bepa B Marmueckoe W Onmu3ocTh K mpupoje: «Yet Mam persisted in
believing in the efficacy of spells and magic, and she was conversant about trees and flowers. It is little wonder that she
loved A Midsummer-Night'’s Dream...» («H 6ce dsice mamv ynopcmeogana 6 ceoell gepe 8 OeliCmEeHHOCMb 3aKIUHAHUT U
maeuu. Ona pazoupanace 6 depegvsax u yeemax. Heyousumenvno, umo el max upasunaco xomeousi “CoH 6 1emmion0

Houv”...») [1, p.18]. Boiee TOro, dYreHHe LICKCIUPOBCKUX MbEC CTAHOBUTCS CEMEHHBIM DHUTYaloOM H TOUYKOH
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CONPUKOCHOBEHUSI MaTepu M JOYEPH, OTHOIIEHHS KOTOPBIX HE BCETNa MOXKHO HAa3BaTh TEIUIBIMH. JII IEBOUKH TEKCTHI,
HAITUCAaHHBIE OTIIOM, B HEKOTOPOM CTETIEHH KOMIICHCUPYIOT €r0 OTCYTCTBHE B peaibHOCTH. MIHTepmpeTupys ux, OHa Bce
BpeMs IIBITAETCS MOHATH, Kakod oH — VY. lllexcmp, cTaBmH MOMYISIPHBIM aBTOPOM U aKTepoM. JIFOOOIMBITHO, YTO TP
BCTpEUE YeThIpHAALATIIICTHEH JIMHHY ¢ OTIIOM MapKepoM HX POACTBA OKa3bIBAaETCS JI00, Oosiee MOAXOMAIIUIA B3pOCIOMY
YEJIOBEKY W SBISAIOIINICA, TTOMHUMO IIPOMCXOXICHUS TEPOMHHM, IOBOJIOM JUII HACMEIIEK CO CTOPOHBI CBEPCTHHKOB.
Dnu3abeT, ONKChIBas OBIBIIETO BO3IIOOICHHOTO, 3aMEYaeT, uToO OH, Kak W J04b, He OTIHYacTcst Kpacotoii: «| can say he
was of moderate height. I wouldnt have called him handsome, but he had a pleasing aspect, was of good proportion, his
brow impressivey («Moey ckazamv, umo o 6vLl cpedneco pocma. A Ovl He HA36aNA €20 KPACUBbIM, HO Y He20 Oblid
NPUAIMHASL  6HEWHOCb, NPONOPYUOHANLHOE MENOCIodNCeHue, enevamasiowuti 106») [1, p.62]. B kauectse
OTIIMYUTENBHBIX 4epT Xxapakrepa Y. lllekcrimpa >KCHIIWHA BBIIENACT PACCYJUTEIBHOCTh W OCTOPOXHOCTB, CO3/aBas
HENIOCTHBIN 00pa3 Oapma. [oBops 00 akTepcKoM MpU3BaHUH cTpardopana, InMu3adeT MPOU3HOCHUT CICTYIONIyIo (pasy,
MEPEKIINKAIONIYIOCS ¢ OOIIEen3BeCTHBIMU CTpokaMmu «All the world’s a stage, / And all the men and women merely
playersy n3 komenuu «Kak Bam 3to moupasurcs» (As You Like It, 1599): «Its in the nature of their profession, *she said.
‘Some of them never leave the stage. Life itself is a performance to themy («B amom 3axniouaemes cymo ux npogeccuu, —
s3amemuna ona. — Hekomopwie uz nux nuxoeoa ne nokudarom cyeny. Cama scusns 0ist Hux — cnekmakioy) [1, p. 52].

B posu mpeneseHTHBIX TEKCTOB (IOMHMMO BBIIICHAa3BaHHBIX) BhICTynawT Tpareauu «lammer» (The Tragedy of
Hamlet, Prince of Denmark, 1603), «Otemro» (The Tragedy of Othello, The Moor of Venice, 1604), «Antonuii u
Kneomatpa» (The Tragedy of Antony and Cleopatra, 1607), «Kopons Jlup» (The Tragedy of King Lear, 1608),
ucropudeckue xpouuku «Puuapn III» (Richard 111, 1592 — 1594), «Tenpux IV» (Henry IV, Part 2, 1596 — 1599),
«enpux V» (Henry V, 1600) u np. MapkupoBaHHe HHTEPTEKCTa OCYIIECTBISICTCS C TIOMOIIBIO IMEH JISHCTBYFOIIUX JIHII
Hamlet, Mowbray and Bolingbroke, Sir Walter Blunt and Salisbury, Edmund and Edgar, Cordelia, Desdemona and
Othello, Cleopatra / the Queen and Antony, Falstaff and Prince Hal, Beatrice and Benedict, Richard Crookback and Lady
Anne. JIro0ombITHO, YTO MepcoHaX KoMenuu «JIBenaauaras Houb, wiu Yrto yroguo» (Twelfth Night, or What You Will,
1600 — 1601) Cap Tobu Bbenu (Sir Toby Belch) npencrasnsercs repouHe XymoxecTBeHHbIM BoruionieHuem P. ['puna,
KOTOPOTO OHAa BOCIPUHMMAET HEraTUBHO M3-3a KpUTHKU mamdueructa B agpec otua: «Many years later while reading
Twelfth Night, 1 wondered as | read about the drunken blunderings of Sir Toby Belch if my father had Greene in mind
when he fashioned Belch§ character, though | dare say he met many like him in his lifetime» («Muozo nem cnycms,
yumas 0 nvauvlx evixookax capa Toou Benua 6 “/leenadyamoii Houu”, 1 3a0a6anracs ONPOCOM O MOM, UMEL AU MOU
omey 6 6udy Ipuna, koeda co30a6an 3mMo20 NEPCOHAICA, XOMS, CMEI0 CKA3AMb, OH 6CIMPEUAN MHONCECIBO NOOOOHbIX
mooeit 6 orcuznuy) [1, p. 70].

Kax moxHo 3ameruts, P. b. Paiit B pomane «bacrapa r-na lllekcriupa» oxBaTbhlBaeT IIMPOKUN psi NPETEKCTOB,
OTHOCSIIMXCA K Pa3IMuHBIM JKaHpaM M OOJIaJaloIMX pa3HOil CTENeHbl0 Yy3HaBaeMOCTH. bymyum HsaHe#, DWpiwH
aIanTUPYeT CIOXETHl HIEKCIIMPOBCKUX MbEC JUIS JIeTeH, Hauemsis Tparequn cyacTIMBeIM (uHanom: «/ lightened the
darkness of some of the plays because, like my mother, Charlotte could not abide sorrowful endings: so in the old King's
tale of woe, the hangman's knot is imperfect and Cordelia survives. “Look, look,” cries Lear, “she lives.” And so she did,
at least in the nursery of Easton House before the eyes of a ten-year-old girl. The same happy fate awaits the voluptuous
Cleopatra, when Charmian plucks the asp from the Queen's breast with news that Antony is still alive, and the famous
lovers are reunited. Desdemona awakens to embrace and forgive Othelloy (« cmseuana mpaunocme nekomopwvix nvec,
nomomy umo, Kaxk u mos mamoe, Lllapromma ne 8bIHOCUNA NEHANTbHLIX KOHYOBOK: MAK, 6 UCMOPUU O 20pe CMApo2o
Kopons ysen nanaua necosepwenen, u Kopoenus eviocusaem: “Cmompume, cmompume, — kpuuum Jlup, — ona scusa’”.
Io kpaiineii mepe, 6 demckou xomuame Hcmon Xayca na enazax y decamunemueti 0egouxu. Ta sice cuacmausas cyovoa
odcudaem caadocmpacmuyio Kneonampy, xoeoa Xapmuana ompeieaem 3mero om epyou yapuysl ¢ u3gecmuem o mom,
umo Aumonuil 6ce ewje JCus, u 3HaAMeHumbie J0O0GHUKU 60CCOeOUHAIOMCA. [le30emona npoceinaemcsi, ymobvi 0OHAMb U
npocmums Omennoy) [1, p. 46]. ExuHcTBeHHAs Mbeca, B X0/ COOBITHIT KOTOPOM FepOUHS HE PEIIAeTCsl BMEIIATHCS, — 3TO

«FaMneT», KOTOpasi, Kak JXCHIIWHA 3HACT, MMOCBIAIICHA YMEPUIEMY OT YyMbl 3dKOHHOMY CbIHY €€ OTLa. HpI/IMe‘{aTeJ'H)HO,
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yro JIuHHM mpu BcTpede He TpeOyer ot V. lllekcrmpa npu3HaHUS POACTBA, MOHUMAsS, YTO 3TO HUYETO HE M3MEHHT B €€
UCTOpHU. [ eponHs CymecTBYET B MIEKCIMPOBCKOM YHUBEPCYME, COTKAHHOM U3 XyIOXKECTBEHHBIX MHPOB JPaMaTHIECKUX
IIPOU3BENECHUI.

Taxum obpa3zom, B pomane «bactapn r-nHa llexcrimpay» xkananckuii mucarens P. b. PaliT oOpamaercs k perneniun
omnorpaduu u TBopuecTBa Y. lllexcmpa, co3naBas GUKIMOHAIBHEI 00pa3 HE3aKOHHOPOXKICHHOW T0YepH Apamarypra, o
CYIIIECTBOBAHWU KOTOPOIl HUKOMY He m3BecTHO. [Ipn 3ToM aBTOp BOcco3maer peamnn AHDmMH pydexa XVI— XVII Bs.
(3HaUMMBIe COOBITHS, TEPCOHANNM, JOKYCHI, COIMO-KYIAbTYpHas CHTyaunus). B pomMaHe BBIIEISIOTCS BIEMEHTEHI
ucroprorpaduaeckoro Mmerapomana u biographical fiction, npremsr aBro6uorpadui ¥ THHOIECHTPHUYECKON MPO3BI, UTO
MI03BOJISIET TOBOPHUTH O CHHKPETHIECKOM XapaKTepe €ro KaHpoBOH mpupoasl. OCOOEHHOCTHIO TIO3THUKH ABJIACTCS HATMIUE
JBYX HappaTtopoB — Martepu U podepu. ClieroBaTeNbHO, MHCATENb MPEACTABIACT KCHCKYI0 KapTHHY MHpa B POMAaHE.
MHOTOypOBHEBOCTh XapaKTepHa U JUII XPOHOTOMA: B MPOM3BEICHIH BBIACIAIOTCSA TPH BpeMeHHBIX TuracTa (1588, 1603,
1658 rT.). C mOMOIIBI0 MHTEPTEKCTYaIbHOM UTpHI (BKpaIUIGHHE ITUTAT, aJUTIO3UH, KOMIIOHEHTOB amanrtanun) P. b. Paiir
KOHCTPYHPYET B POMaHE HIEKCIIMPOBCKHH YHHBEpCyM. B kauecTBe NMpereeHTHBIX TEKCTOB BBICTYMAIOT KaK «BEIUKHEY,
Tak u npyrue tparequn («Pomeo u J[xymeeTray, «AHTOHHN H Kieomarpay), komennu («/IBeHamnaras Houb, wian Uto
yrogao», «COH B JIETHIOIO HOYBY), HcTopmueckue XpoHUKH («Puuapm Iy, «lempux IVy», «leHpux Vy»). Jeramm
6uorpadun V. lllekcrimpa, HMCTOPUKO-KYABTYPHBIH KOHTEKCT W  MEXTEKCTOBBIE B3aMMOAEHCTBUS  COCTABIISIOT

LIEKCIUPOBCKUH KoA B poMaHe «bactapa r-na Lllekcninpay.
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Annomayus. B cmamoe paccmampuaiomcs 0CoOeHHOCMU B0NA0UeHUsL 00pa3a KyibmypHO20 2eposi 8 pomane
K. Paiima «llosenumenu Tuwunery. Tesuc cmamou: KyTbmypHbili 2epoli 8 pOMaHe ABJIAeMcs aHMASOHUCTOM, COXPAHS
npu 9MOM CooepiucamenvHylo Oau30cme K 2epoam mugonozuu. Paccmampusaemcs cxodcmeo ¢ omanamu nymu
KynomypHozo 2eposi no Kamnbenny. Buidensiomesn ocobennocmu Onae, Hecomvix 2epoem. Ommenaemcs, umo e2o0 yeau u
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